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1.14	根据第160号决议（WRC-15），在ITU-R所开展研究的基础上，考虑在现有固定业务划分内，对高空平台台站（HAPS）采取适当的规则行动；



[bookmark: _Toc329768652][bookmark: _Toc454286527]第1条
[bookmark: _Toc329768653][bookmark: _Toc454286528]术语和定义
第IV节 – 各种无线电台与系统
(MOD)	HND/31/1
1.66A		高空平流层电台：位于距地球20至50 km高度，并且相对于地球一个特定的标称固定点的某个物体上的一个电台。
[bookmark: _GoBack]理由：《无线电规则》第1.66A款将HAPS定义为“[a]位于距地球20至50 km高度，并且相对于地球一个特定的标称固定点的某个物体上的一个电台”。
在《无线电规则》第一卷的英文文本中，第1.64款和第1.66A款中都使用了“某个物体上”的措辞，如下所示：
[bookmark: _Hlk22127803]“1.64		空间电台：位于地球大气层主要部分以外的物体上、或者设在准备超越或已经超越地球大气层主要部分的物体上的电台。
1.66A		高空平流层电台：位于距地球20至50 km高度，并且相对于地球一个特定的标称固定点的某个物体上的一个电台。”
洪都拉斯主管部门认为，在西班牙文本中，第1.66A款应为“Estación situada en un objeto …”，和西班牙版第1.64款一致。
第1.66A款中的“sobre”（西班牙文词——译者注）一词可能会引起混淆，使读者相信发射器/接收器实际上安装在平台的顶部，然而我们认为，并且根据所研究的平台的例子，发射器/接收器位于平台的底部，或者在向地球表面发射或从地球表面接收无线电信号没有障碍的地方，这是这些站的主要目的。

秘书处的说明：据我们理解，这一拟议的编辑性修改（即，对《无线电规则》第1.66A款的修改，仅涉及此条款的西班牙文本。
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